
Orozkoko Udaletxeko Plenoak, 
2011ko abenduaren 13an egindako 
batzarrean, Zoruari eta Hirigintzari buruzko 
ekainaren 30eko 2/2006 Legearen 98. 
artikuluan ezarritakoa betez, honako ebatzi 
hau hartu eban: Juan Ignacio Olabarria 
Azpuru jaunak aurkeztutako alegazioa ez 
onartzea, 2011ko abenduaren 7ko udal 
teknikariaren txostenaz bat etorriz, eta  
Galletas Artiach, S.A.U enpresak 
aurkeztutako Zubiaur Alderdiko Xehapen-
Azterketa behin betiko onartzea. 
 
 

Eta horren berri emoten deutsut 
dagozkion ondorioetarako. Bestetik, 
adsministrazio-bidea amaitzen dauan 
egintza horren aurka administrazioarekiko 
auzi-errekurtsoa aurkeztu ahalgo dozuela 
EAEko Auzitegi Nagusiko 
administrazioarekiko auzitarako epaitegi 
egokian bi hilabeteko epean, jakinerazpen 
hau jaso eta hurrengo egunetik zenbaturik 
hasita, administrazioarekiko auziak arautzen 
dituen uztailaren 13ko 29/1998 Legearen 8. 
eta 46. artikuloan ezarritakoaren arabera, 
Herri Administrazioen Araubide 
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura 
Erkidearen azaroaren  26ko 30/1992 Legea 
aldatu eban urtarrilaren 13ko 4/1999 
Legearen 109.c) artikuloarekin bat etorriz. 
 
 
 

Nolanahi ere, nahi izanez gero, 
aurreko idatz-zatian adierazitako 
administrazioarekiko auzi-errekutsoaren 
aurretik, berraztertzeko errekurtsoa aurkeztu 
ahalgo dozu ebazpena emon eban organoari 
hilabeteko epean, jakinerazpen hau jaso eta 
hurrengo egunetik zenbaturik hasita. 
 
 
 
Guzti hori, aurretik adierazitako urtarrilaren 
13ko 4/1999 Legaren 116. eta 117. artikulu 

El Pleno del Ayuntamiento de 
Orozko, en sesión celebrada el 13 de 
diciembre de 2011, de acuerdo con lo 
dispuesto en el artículo 98 de la Ley 2/2006, 
de 30 de junio, de Suelo y Urbanismo, 
adoptó el siguiente acuerdo: Desestimar la 
alegación presentada por D. Juan Ignacio 
Olabarria Azpuru en los términos señalados 
en el informe técnico municipal de fecha 7 
de diciembre de 2011 y aprobar 
definitivamente el Estudio de Detalle en el 
sector Zubiaur, presentado por la empresa 
Galletas Artiach, S.A.U. 
 
Lo que se notifica a los efectos procedentes, 
haciéndose constar que contra el citado acto 
expreso, que es definitivo en vía 
administrativa, se podrá interponer, en el 
plazo de 2 meses, contados desde el 
siguiente al de la recepción de la presente 
notificación, recurso contencioso-
administrativo ante la Sala de lo 
Contencioso Administrativo del Tribunal 
Superior de Justicia del País Vasco, a tenor 
de lo establecido en los artículos 10 y 46 de 
la Ley 29/1998, de 13 de julio, Reguladora 
de la Jurisdicción Contencioso-
Administrativa, en concordancia con el 
artículo 109.c de la Ley 4/1999 de 13 de 
enero, de modificación de la Ley 30/1992 de 
26 de noviembre, de Régimen Jurídico de 
las Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común. 
 
No obstante, con carácter potestativo y 
previo al Recurso Contencioso-
Administrativo señalado en el párrafo 
anterior, contra la resolución expresa que se 
le notifica, podrá interponer Recurso de 
Reposición, ante el mismo órgano que la 
dictó, en el plazo de 1 mes que se contará 
desde el día siguiente al de la fecha de la 
recepción de la presente notificación. 
 
Todo ello conforme a lo establecido en los 
artículos 116 y 117 y concordantes de la Ley 



eta kidekoetan ezarritakoarekin bat etorriz, 
eta zure eskubideak babesteko egoki iristen 
dozuzan egintza edo errekurtsoak 
aurkezteari kalterik egin barik. 

 
Orozkon, 2011ko abenduaren 14an. 

4/1999 de 13 de enero anteriormente 
señalada, y sin perjuicio de cualquier otra 
acción o recurso que estimaren oportuno 
para la mejor defensa de sus derechos. 
 

En Orozko a 14 de diciembre de 2011. 
 
 

 
Alkatea, 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


